
KONTEKST:    
 
Potrebno utvrditi pitanje upotrebe kurdskog jezika u Turskoj, u cilju analize i 

donošenja odluke u konkretnom slučaju, a povodom odbijanja zahteva za azil lica kurdske 
nacionalnosti, po osnovu prolaska kroz Tursku kao sigurnu treću zemlju; 

 
 

PITANJE: Pitanje upotrebe kurdskog jezika u Turskoj 
 
 
ODGOVOR: 
 
Već tri decenije pitanje Kurda u Turskoj predstavlja nerešiv problem.1 Kurdsko pitanje 

obuhvata rešavanje državljanstva, upotrebe maternjeg jezika i pitanje teritorijalne 
decentralizacije.2 

 
Više od 15 miliona ljudi u Turskoj se izjašnjava da  pripada kurdskoj populaciji i da 

govori kurdskim dijalektom.3 4 Medjutim, sve do 2009.godine u Turskoj je bila potpuno 
zabranjena upotreba kurdskog jezika.5 

 
Kao jedan od uslova za pristupnu kandidaturu Evropskoj uniji, Turska je preuzela 

korake na rešavanju kurdskog pitanja. U cilju promovisanja i rešavanja pitanja upotrebe jezika 
i promovisanju kulturnih prava, 2009.godine je doneta kurdska inicijativa "Kurdish initiative", 
kao plan mera koji za cilj imaju postepeno uvećanje i rešavanje pitanja upotrebe kurdskog 
pitanja, između ostalog i pitanje jezika.6 7 Napredak koji je učinila turska vlada  2009.godine 
je to što je dozvolila rad Instituta za kurdski jezik i privatne kurseve na kurdskom jeziku,  kao 
i medijske kuće koje emituju na kurdskom jeziku.8 9 

Ipak, Ustav Turske sadrži odredbe koje ograničavaju upotrebu kurdskog jezika u 
parlamentu i javnim ustanovama, školama ili sudovima.10 11 U Ustavu i zakonima koji se 
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odnose na upotrebu jezika i dalje postoji odredba da “turski državljani kao svoj maternji jezik 
ne mogu da uče ni jedan drugi jezik osim turskog.12 13 14 15 

Kurdi koji javno iznose svoje političke stavove o svom identitetu, ili se u svojim 
javnim nastupima koriste kurdskim jezikom, u riziku su od maltretiranja i cenzurisanja.16 17 
 

Deca kojima je kurdski jezikmaternji,  u praksi ne mogu da ga uče ni u privatnim ni u 
državnim školama.18 19 Od 2009.godine dozvoljeno je izučavanje kurdskog jezika na privatnim 
univrzitetima u Turskoj, ali ne i na državnim.20 

 
Tokom juna 2012.godine tursko Ministarstvo obrazovanja iznelo je novi nastavni plan 

i program za nastavu u osnovnim školama, koji sadrži obavezu za sve škole da oforme kurs na 
određenom manjinskom jeziku, kao što je kurdski ili čerkeski, ukoliko se za njega prijavi 
najmanje deset učenika.21 U svom govoru pred parlamentom 2012.godine premijer Turske 
Erdogan je najavio uvođenje kurdskog jezika u škole ukoliko se prijavi neophodan broj đaka.22 
23 24 

Tokom 2012.godine prijavljeni su slučajevi procesuiranja nekih državnih službenika 
zbog upotrebe kurdskog jezika.25 Takođe prijavljeni su i slučajevi ograničavanja upotrebe 
kurdskog jezika prilikom zatvorskih poseta i razmene pisama na kurdskom jeziku.26 

Držvni službenici su odbijali da izvrše registraciju imena dece koja sadrže slova iz 
kurdskog jezika, jer se ona ne nalaze u turskom alfabetu.27 

U cilju poboljšanja prava Kurda neophodno je zvanično službeno priznanje prava na 
obrazovanje i kurdskog identiteta kao posebne grupe.28 29 
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Turska nije potpisala Konvenciju o zaštiti nacionalnih manjina, ni Povelju o 
regionalnim manjinskim jezicima.30 

 

KOMENTAR/ZAKLJUČAK: 

Iako je Turska 2009.godine ukinula zabranu upotrebe kurdskog jezika, on i dalje nije 
zastupljen u javnoj upravi, administraciji, sistemu obarzovanja. Kurdi, iako najveća etnička 
manjina u Turskoj izloženi su diskriminaciji ukoliko se koriste svojim jezikom. Jedna od 
prepreka za uvođenje kurdskog jezika u sistem obrazovanja su odredbe Ustava koje sadrže 
ograničenja za korišćenje bilo kog jezika osim turskog. Iz ovih navoda proizlazi  zaključak da 
lica kurdske nacionalnosti, koja bi napustila svoje druge zemlje porekla, nisu u  mogućnosti 
da traže azil i zaštitu u Turskoj. 
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